


Estimado aficionado al huerto y al jardín familiar,

una vez más, ����������������������������  pone en sus manos 
el nuevo catálogo de ����������� �������� . Como siempre, es 
nuestro deseo seguir acompañando a todos los amantes del huerto 
y del jardín en el mantenimiento de la salud de sus cultivos y plantas, 
ofreciendo soporte profesional y una completa gama de productos 
para su cuidado.

Tanto si usted está dando sus primeros pasos en este apasionante 
mundo como si es un agricultor experimentado, el equipo de 
�������������������  le ofrece éste año el más completo catálogo 
para el control de insectos, hongos, malas hierbas, caracoles, ratas y 
otras plagas y enfermedades que asolan nuestros cultivos y hogares, 
así como una variada gama de abonos para la correcta nutrición de 
las plantas.

Aprovechamos la ocasión para agradecerle la confianza depositada 
en nuestros productos durante todos estos años. Su satisfacción 
nos alienta día a día a seguir esforzándonos para continuar siendo 
merecedores de la confianza que nos ha permitido ser a día de hoy un 
referente en el sector.

 Atentamente,

 el equipo de Paquetería Agrícola
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������������ �Hierro (Fe) soluble en agua: 6% p/p; Hierro (Fe) quelatado (isómero orto-
orto): 4,8% p/p; Agente quelatante: EDDHA (Granulado Dispersable en Agua).
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������������ �Nitrógeno (N) total: 3% p/p; Nitrógeno (N) orgánico: 1% p/p; Nitrógeno (N) 
ureico: 2% p/p; Óxido de potasio (K2O) soluble en agua: 16% p/p; Carbono orgánico: 40% p/p; 
Materia prima de origen orgánico: 6% p/p de melazas de remolacha (Abono Hidrosoluble).
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������������ �Nitrógeno (N) total: 17% p/p; Pentóxido de fósforo (P2O5) soluble en agua: 
30% p/p; Óxido de potasio (K2O) soluble en agua: 15%; Microelementos (B, Fe, Mn, Mo, Zn) 
(Cristalino).
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������������ �Hierro (Fe) soluble en agua: 2,4% p/p; Hierro (Fe) quelatado por EDDHA: 2,4% 
p/p; Nitrógeno (N) Total: 3% p/p N ureico, Óxido de Potasio (K2O) soluble en agua: 15% p/p 
(Granulado).
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�������������������������������������������������������� bitter pit��blossom end 
rot�‡���������������������������ˆ�†� tipburn�

������������� 8,4 Calcio complejado (Ca) (Líquido).
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������������� NPK 10-5-5 con micronutrientes (Fe, Mn, Mo y Zn) (Líquido).
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������������� NPK 4-8-12 con micronutrientes (Fe, Mn, Mo y Zn) (Líquido).
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������������� Pentóxido de fósforo (P2O5) soluble en agua: 17% p/p; Pentóxido de fósforo 
(P2O5) soluble en citrato amónico y agua: 17% p/p; Óxido de potasio (K2O) soluble en 
agua: 43% p/p; Microelementos (B, Fe, Mn, Mo, Zn) (Cristalino).
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������������� Aminoácidos libres: 10% p/p; Nitrógeno (N) total: 8,8% p/p; Nitrógeno (N) 
orgánico: 8,5% p/p (Líquido).
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������������  Nitrógeno (N) total:�12% p/p; Nitrógeno (N) amoniacal:�12% p/p; Pentóxido 
de fósforo (P2O5) soluble en agua: 58% p/p; Pentóxido de fósforo (P2O5) soluble en citrato 
amónico neutro y agua: 58% p/p (Cristalino).
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(Rattus norvegicus)
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•����� ��­���€��� ��� �

­‚�‡‚�� � �
�����  •�� ­��� •€•‚��� ­­�‚•�ƒ� �­�
�•�­• , evitando el contacto de éstas con niños o animales 
e imposibilitando que aparezca una nueva generación, al 
interrumpir el ciclo vital de la plaga.

�������

—������ �����©���� ����� ��� ��•����� ��� ���•�	 � ��� ���
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•�� ‚������������� ���� ‚���� ‡ Thaumetopoea pityocampaˆ� ���
���� ���
�� „��� ��� ���������� ��†� �
�������� ��� ���� ���„����
��� ������ ����Œ���†�������� ���•��������� ������ ��� ��� ��������
�����«�� ������ ������������ ��� ������� †� �������� •�� ��� �����
���������� ���� ���
��� ���	�� ������������ ��� •�
�	� ���������	 �
„��� ������� ������������� †� °����� ��� ��� ������ •����� ������
���� ���������� ���������	 � †� ��������� ��������� ���������	�
�
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�����������������������
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���� ���������� ��� „��� ������ ���������� ���������� ���
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‚��� ������ ­‚�‡‚�� � �������� ��� ��������� ������������ ����� ���
������
� ���
–•��� � ��� ��� ���
�� ��� ���„���� †�  ��������� ������
�…������� ����� ���������� ���� ��� ������������ ��� „��� ������
����������������������������������������������� ­‚�‡‚�� �
���…�� ��� ������� ���	������ ���� ��� „��� ��� �������� ��� ���
�����”����������������†�������������������������

�����
��
���

������������ ­‚�‡‚�� ����������

„  x banda de gomaespuma de doble densidad de 200 cm de 
longitud con adhesivo en la zona de mayor densidad. 

„   x lámina translúcida de 200 cm.

„   x depósito de capturas de color marrón.

„   x embudo de color negro.

„   x cuña de gomaespuma de baja densidad.

„   x eslinga con amarre metálico de 200 cm.

…  x pieza de gomaespuma.

…  x pieza de cinta adhesiva de doble cara.

NOVEDAD
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ORUGAS

CICLO BIOLÓGICO DE THAUMETOPOEA PITYOCAMPA

ORUGAS

NIDOS NIDOS

HUEVOS

PROCESIONES

PROCESIONARIA

CRISÁLIDAS

ADULTOS

ORUTRAP

•��•���������
������•�� ���������
������­€‚������

La trampa ORUTRAP debe emplearse en pinos que presenten nidos de 
procesionaria y se pretenda evitar que alcancen el suelo. Para ello deberá colocarse 
un mínimo de una trampa por cada árbol infectado.
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�„�•�‡­š• ‰�­‘�Œ ¢

Alcachofa ‚­•‘‰�•Œ ¢

Alfalfa �­�� ¤

Alfalfa ‘­Œ��‰Œ�›•�••Œ ¤

Alfalfa ‰�­‘�Œ ¤

Alfalfa ‚­•‘‰�•Œ ¤

Algodonero ‰�­‘�Œ ™•

Algodonero ‚­•‘‰�•Œ ™•

Apionabo —�‹‚Œ ¢

Apionabo ‚­•‘‰�•Œ ¢

Apionabo ‰�­‘�Œ ¢

Apionabo •‰Œ���¡•���� ¢

Apionabo •Œ����¡�£‰ ¢

Avena ‚­•‘‰�•Œ ™š

Berenjena •‰Œ���¡•���� ¢

Berenjena ‰�­‘�Œ ¢

Berenjena ‚­•‘‰�•Œ ¢

Brécol ‚­•‘­‹••�Œ ¢

Brécol ‰�­‘�Œ ¢

Brécol ‚­•‘‰�•Œ ¢

Calabaza ‰�­‘�Œ ¢

Calabaza ‚­•‘‰�•Œ ¢

Cebada ‚­•‘‰�•Œ ™š

Centeno ‚­•‘‰�•Œ ™š

Chirivia —�‹‚Œ ¢

Chirivia ‚­•‘‰�•Œ ¢

Chirivia ‰�­‘�Œ ¢

Chirivia •‰Œ���¡•���� ¢

Chirivia •Œ����¡�£‰ ¢

Coliflor ‚­•‘‰�•Œ ¢

Coliflor ‚­•‘­‹••�Œ ¢

Coliflor ‰�­‘�Œ ¢

Colinabo •Œ����¡�£‰ ¢

Colinabo •‰Œ���¡•���� ¢

Colinabo ‰�­‘�Œ ¢

Colinabo ‚­•‘‰�•Œ ¢

Colinabo —�‹‚Œ ¢

Colza ‘‰�‘‰£‰Œ ™•

Colza •••‹‘­•—•Œ ™•

Escorzonera —�‹‚Œ ¢

Escorzonera ‚­•‘‰�•Œ ¢

Escorzonera ‰�­‘�Œ ¢

Escorzonera •‰Œ���¡•���� ¢

Escorzonera •Œ����¡�£‰ ¢

Espelta ‚­•‘‰�•Œ ™š

Guisantes verdes ‰�­‘�Œ ¢

Guisantes verdes ‚­•‘‰�•Œ ¢

Judías verdes ‚­•‘‰�•Œ ¢

Judías verdes ‰�­‘�Œ ¢

Maíz —�•�•�‰ �‚

Maíz •‹�¡�‰—‹�� �‚

Maíz ‰�­‘�Œ �‚

Melón ‰�­‘�Œ ¢

Melón ‚­•‘‰�•Œ ¢

Mostaza ‘‰�‘‰£‰Œ ™•

Mostaza •••‹‘­•—•Œ ™•

Nabo •Œ����¡�£‰ ¢

Nabo •‰Œ���¡•���� ¢

Nabo ‰�­‘�Œ ¢

Nabo ‚­•‘‰�•Œ ¢

Nabo —�‹‚Œ ¢

Olivo •‰Œ�� �‚

Olivo ‚��œŒ �‚

Ornamentales herbáceas•‰Œ���¡•���� �‚

Ornamentales herbáceas ‚­•‘‰�•Œ �‚

Ornamentales leñosas •‰Œ���¡•���� �‚

Ornamentales leñosas ‚­•‘‰�•Œ �‚

Patata •Œ����¡�£‰ ¢

Patata ‚­•‘‰�•Œ ¢

Rábano —�‹‚Œ ¢

Rábano ‚­•‘‰�•Œ ¢

Rábano ‰�­‘�Œ ¢

Rábano •‰Œ���¡•���� ¢

Rábano •Œ����¡�£‰ ¢

Remolacha azucarera ��Œ‹•� •˜

Remolacha azucarera �‰�—­‹•‰Œ •˜

Remolacha azucarera ‰�­‘�Œ •˜

Remolacha azucarera ‚­•‘‰�•Œ •˜

Remolacha de mesa ��Œ‹•� ¢

Remolacha de mesa �‰�—­‹•‰Œ ¢

Remolacha de mesa ‰�­‘�Œ ¢

Remolacha de mesa ‚­•‘‰�•Œ ¢

Remolacha forrajera ��Œ‹•� ¢

Remolacha forrajera �‰�—­‹•‰Œ ¢

Remolacha forrajera ‰�­‘�Œ ¢

Remolacha forrajera ‚­•‘‰�•Œ ¢

Repollo ‰�­‘�Œ ¢

Repollo ‚­•‘‰�•Œ ¢

Repollo ‚­•‘­‹••�Œ ¢

Sandía ‰�­‘�Œ ¢

Sandía ‚­•‘‰�•Œ ¢

Tomate •‰Œ���¡•���� ¢

Tomate ‰�­‘�Œ ¢

Tomate ‚­•‘‰�•Œ ¢

Trigo ‚­•‘‰�•Œ ™š

Triticale ‚­•‘‰�•Œ ™š

Vid ••‚‰�Œ�� ™•

Vid ‚‹��• ™•

Vid ‚‰•‹••�Œ ™•

Zanahoria —�‹‚Œ ¢

Zanahoria ‰�­‘�Œ ¢

Zanahoria ‚­•‘‰�•Œ ¢

Zanahoria •‰Œ���¡•���� ¢

Zanahoria •Œ����¡�£‰ ¢
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������������ �Hierro (Fe) soluble en agua: 6% p/p; Hierro (Fe) quelatado (isómero orto-
orto): 4,8% p/p; Agente quelatante: EDDHA (Granulado Dispersable en Agua).
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2 x 0,75 mts.
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La información recogida en este catálogo es orientativa y está actualizada al momento de edición.
Para la correcta aplicación de los productos le recomendamos que siga las instrucciones de cada etiqueta.




